Projet pédagogique : « l’émigration »

Etape 2 : Séance 2

« Clandestino” “Desaparecido” canciones de Manu Chao

Reprise : 

1. Compte rendu oral individuel du document 1 et évaluation

Critères d’évaluation : 

· précision et richesse du contenu

· prononciation et accentuation (chiffres et lieux)

· capacité à organiser la réponse avec des connecteurs

· correction de la langue.

2. Activité langagière dominante de la séance 2 : compréhension de l’oral 

· Compréhension de l’oral 

· Expression orale en continu : rendre compte des thèmes abordés dans les deux documents en introduisant la cause et la conséquence  (dado que, puesto que; por lo tanto, con lo cual… )

1° : Ecouter les chansons avec un lecteur mp3.

2° : Reconnaître les champs lexicaux suivants (axes de sens et faits de langues retenus) : 

· champ lexical de la fuite : 

“Volando vengo, volando voy / deprisa deprisa, a rumbo perdido”; 

“ya me fui corriendo más allá” / “ correr es mi destino”

“que siempre me echa a caminar.”

· champ lexical de la solitude :

 “fantasma” , “fantasma en la ciudad”

“yo llevo en el cuerpo un dolor / que no me deja respirar” ;

“Solo voy con mi pena / sola va mi condena”/“perdido en el corazón / de la grande babilón”

· les causes de la fuite :

“una condena”,

“me dicen el clandestino / por no llevar papel”/” yo soy el quiebra ley”

“mi vida va prohibida / dice la autoridad”

· l’origine des immigrants :

”peruano, africano, argelino, nigeriano, boliviano”

· l’itinéraire et les causes de l’immigration

”pa’ una ciudad del norte / yo me fui a trabajar”
”Ceuta y Gibraltar”
Consignes de travail pour le cours suivant : 

Mémoriser les faits de langue et s’entraîner à rendre compte, à l’oral à la 1° personne des difficultés rencontrées par un clandestin. 

Vous êtes dans la situation d’un clandestin et vous témoignez à la première personne. Vous présentez les causes de votre départ , vous expliquez vos difficultés et vous exprimez vos sentiments.
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